
ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΎΠΟΥ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΥ

Κάρντκρ, 16 Ιουνίου 1998 

(Τοπική ώρο: 15.25 -  16.00)

Τ Α Κ Τ ΙΚ Ο  Ε Υ Ρ Ω Π Α ΪΚ Ο  ΣΥΜ ΒΟΥΛΙΟ 

Δεύτεριτ πυέοσ εργασιώ ν — ττέρσς εργασιών 

Σ Υ Ν Ε Ν ΤΕ Υ Ξ Η  Τ Υ Π Ο Υ  Τ Ο Ύ  Π ΡΩ Θ ΥΠ Ο ΥΡ ΓΟ Υ 

Κ Ω Σ ΤΑ  ΣΗ Μ Π Ή

Ο Π ρ ω θ υ π ο υ ρ γό ς Κώ στας Σημίτης μετά το πέρας των εργασιών της διήμερης Συνόδου 
του Τακτικού Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Κάρντιφ, παρεχώρησε συνέντευξη Τύπου προς 
τους Έλλη νες δημοσιογράφους, που τον συνοδεύουν. Στην εισαγωγική παρέμβασή του, ο 
Πρωθυπουργός είπε τα εξής:

«Κυρίες και κύριοι, ολοκληρώθηκε το Συμβούλιο Κορυφής.
- Τ ο  π ρ ώ το  θέμα που θα ήθελα να θίξω είναι οι σχέσεις Ελλάδος — Τουρκίας στο 

π λα ίσ ιο  το ο π ο ίο  έχει διαμορφωθεί στην Ευρω παϊκή Έ νω σ η .
; ' Ό π ω ς ξέρετε, μετσ την απόφαση του Λουξεμβούργου, υπήρξε μια πολύ έντονη αντίδρα

ση της Τουρκίας στην απόφαση του Λουξεμβούργου. Η Τουρκία είχε πει ότι κακώς δεν α
ναγνωρίστηκε ως υποψήφια χώρα. Θα πρέπει να αναθεωρηθεί αυτή η απόφαση κσι να 
της δοθεί ο χαρακτήρας της υποψήφιας χώρας.

■· Μετά από αυτή την αντίδραση της Τουρκίας υπήρξαν αρκετές κινήσεις για να διατυπωθεί 
ένα άλλο κείμενο, ένα νέο καμένο, στο οποίο θα πτήρχε κάποια ανταπόκριση σ ’ αυτή την 
επιθυμία, την επιδίωξη της Τουρκίας.

■ Η Σύνοδος Κορυφής εδώ στο Κάρντιφ οδήγησε σε μία απόφαση, η οποία εμμένει σταθε
ρά στο πλαίσιο το οποία αποψασίστηκε στο Λουξεμβούργο. Δεν υπάρχει καμία αλλαγή, 
ούτε αναγνωρίζεται ότι είναι 12 οι υποψήφιες χωοες ή 11 συν την Τουρκία, ούτε γίνεται 
λόγος για υποψήφια χώρα σε σχέση με τηγ Τουρκία, ούτε υπάρχουν κάποιες άλλες δια
τυπώσεις. οι οποίες διαχωρίζουν την Τουρκία σπό το προηγούμενο καθεστώς.
'£ ιτίσης, υπήρξε η προσπάθεια να εγκριθεί και να προχωρήσει σε εφαρμογή το χρηματο
δοτικό πρωτόκολλο, να ξεπεραστεί έτσι το ελληνικό βέτσ. Και αυτό δεν έγινε. Ό πω ς φαί
νεται σπό τη διατύπωση της απόφασης η από την απόφαση, δεν θίγεται καν το θέμα του 
χρηματοδοτικού πρωτοκόλλου Παραμένει το πλαίσιο αυτό το οποίο ήταν.

■» Χθες το βράδυ, στη 1.30, με πήρε στο τηλέφωνο ο Πρόεδρος Κλίντον και με πρσέτρεψε, 
με τταρεκάλεσε να αλλάξουμε τη σχέση μας ή τη θέση μας απέναντι στην Τουρκία, να 
συμφωνήσουμε σε κάποια διατύπωση, η οποία 5α την ικανοποιεί, χρησιμοποιώντας ως 
κύριο επιχείρημα ότι εάν γίνει αυτό, οι Ηνωμένες Πολιτείες Θα έχουν τη δυνατότητα να 
πιέσουν την Τουρκία, για να προχωρήσει και αυτή σε υποχωρήσεις.
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• Απάντησα στον Πρόεδρο Κλίντον ότι αυτό δεν είναι δυνατόν. Οι θέσεις μας είναι ξεκάθα
ρες. Έχει σπσφασισθεί ένα πλαίσιο, αυτό του Λουξεμβούργου. Και αυτό το πλαίσιο πρέ
πει να εφαρμοσθεί. Επσνέλαβα, δηλαδή, αυτά που είχα πει και στη χθεσινή συνεδρίαση: 
Δεν μπορεί να υπάρξει αναδιατύπωση, αναμόρφωση, κάποια νέα μορφή σχέσης. Εκείνο 
το οποίο υπήρχε, θα συνεχίσει νσ υπάρχει και μέσα σε αυτό το σχήμα. Όπω ς διαμορφώ
θηκε, πρέπει να βρούμε και μελλοντικά τις όποιες λύσεις. Είναι σκόπιμες, είναι αναγκαίες 
για την ευρωπαϊκή στρατηγική της Τουρκίας.

• Κλείνω αυτό το κεφάλαιο με τη διαπίστωση όπ έτσι η προσπάθεια μιας αναδιαμόρφωσης 
και μιας αναδιατύπωσης δεν οδηγήθηκε σε αποτέλεσμα. Η προσπάθεια να ενισχυθεί η 
Τουρκία, ώστε να μπορέσει να αντιμετωπίσει διάφορα εσωτερικά προβλήματα, είναι μια 
προσπάθεια η οποία δεν απέδωσε.

• Και επίσης θέλω να τονίσω ότι επειδή ελέχθη χθες σε μια συζήτηση που είχαμε μαζί ότι 
υπήρχε ένα μέτωπο, οι «1 4 » και απέναντι &  αυτούς τους «14» ήταν η Ελλάδα, αυτό δεν 
ανταποκρίνετσι στην πραγματικότητα. Υπήρχαν διάφορες τοποθετήσεις κσι απόψεις στις 
άλλες χώρες της Ευρωπαϊκής Ένω σης, αλλά σε κσμιά στιγμή δεν διαμορφώθηκε ένα μέ
τωπο των άλλων 14 χωρών με αντιμέτωπη την Ελλάδα.

• Τα  τουρκικό, βέβαια, δεν ήταν το κύριο θέμα συζητήσεων σ' αυτή τη Σύνοδο Κορυφής.
• Δ ύ ο  ήταν τα δέματα τα οττοία 3α μπορούσα να χαρακτηρίσω ως ιδιαίτερου ενδια

φέροντος και π ά νω  στα οττοία επικεντρώθηκαν οι συζητήσεις:
» Τ ο  ένα θέμα αφορά τους ίδιους πόρους της Ευρωπαϊκής Έ ν ω σ η ς : Αν θα συμφωνή

σουμε όπ δεν θα αυξηθούν οι πόροι, σ τροπές με τον οποίο θα γίνει η κατανομή των πό
ρων αυτών, ποιους πόρους θα διαθέτουν :α διάφορα Ταμεία, ποιοι κανόνες θα ισχύσουν 
για τα Ταμεία.

■ Εμείς, όπως ξέρετε, έχουμε ενδιαφέρον κα να υπάρχουν αυξημένοι πόροι της Ευρωπαϊ
κής Ένω σης, για να μπορέσει να αντιμετωπίσει τις υποχρεώσεις της σύγκλισης, αλλά χαι 
να μπορέσει να αντιμετωπίσει τις υποχρεώσεις της διεύρυνσης. Και επίσης να μην αλλά
ξουν οι τρόποι λειτουργίας των Τσυείων με τρόπο τέτοιο ή με μορφή τέτοια, ώστε να 
προκύψουν περιορισμοί για τη χώρα.

-  Η συζήτηση η οποία έγινε άφησε τα θέματα αυτά ανοιχτά, παρ' όλο όπ υπήρχε προσπά
θεια να κλείσουν κάποια. Και επιπλέον με σοφήνεια διευκρινίστηκε ότι οι πόροι οι οποίοι 
θα χρησιμοποιούνται για τη διεύρυνση θα είναι μια χωριστή κατηγορία πόρων και δεν θα 
εντάσσονται στο σύνολο των πόρων, οι οποίοι θα χρησιμοποιηθούν κσι για τη σύγκλιση 
και για τη διεύρυνση.

• Β'ναι, λοπτόν, ένα θέμα το οποίο θα συνεχίσει να συζητείται και θα υπάρξουν αποφάσεις 
στα επόμενα Συμβούλια

• Τ ο  δεύτερο θέμα αφορά την «Ατζέντα 2000»: Δηλαδή, την αναμόρφωση της Κοινής 
Αγρσπκής Πολιτικής (ΚΑΠ), πς νέες δραστηριότητες των Ταμείων, αυτά τα θέματα των 
πόρων. Ενώ υπήρχαν κάποιες σκέψεις ότι θα πρέπει να κλασουν τώρα τα θέματα, δεγ έ
κλεισαν τα θέματα και έγινε αποδεκτή η δική μας και άλλων χωρών θέση, όπ όλα αποτε

λ ο ύ ν  ένα πακέτο. Η τελική θέση θα κριθεί με’βάση το σύνολο το οποίο θα διαμορφωθεί. 
*Δεν μπορούμε να κλείσσυμε σήμερα το ένα θέμα και να προχωρήσουμε μετά με κλειστό

αυτό το θέμα στην επεξεργασία των επομένων
■ Ιυμπερσσματιχά, λοιπόν, σ' αυτό το σημείο η οική μας γραμμή πλεύσης ή η διχή μας τα

κτική και άποψη είναι μία άποψη η οποίο έγινε. δεκτή ή προχώρησε στο Συμβούλιο. Δεν 
έγιναν ρυθμίσεις ή δεν εληφθησαν αποφάσεις οι οποίες κλείνουν θέματα τα οποία δεν 

,βέλαρέ να κλείσουν.



ψ Έ να  άλλο μεγάλο κεφάλαιο ήταν αυτό το οποίο συζητήθηκε χθες: Τ ο  μέλλον της Ε υρω 
π α ϊκής Έ ν ω σ η ς . Εκεί υπήρχα ν δύο γραμμές:

■ Η μία γραμμή ήταν (ας την έλεγα) αυτή η οποία ήταν πιο διαχειριστική, που ήθελε να συ
γκεντρώσει την προσοχή της σε διάφορες ρυθμίσεις, σι οποίες θα πρέπει να γίνουν για 
την καλύτερη λειτουργία της Επιτροπής, ταυ Συμβουλίου. Και

■ Η άλλη άποψη, αντίθετη με την πρώτη που σας ανέφερα, ότι δεν πρέπει να προχωρή
σουμε τώρα στη νέα συζήτηση της Συνθήκης, να υπάρχει μια νέα Διακυβερνητική, αλλά 
θα πρέπει να περιμένουμε να κλείσει πρώτα ο κύκλος της Συνθήκης του Αμστερνταμ και 
να κοιτάξουμε πώς μπορούμε να ανοίξουμε νέους τομείς, να δώσουμε νέους στόχους 
στην Ευρωπαϊκή Ένω ση, να υπάρξει κάποιο νέο όραμα, όπως αυτά τα οποία υπήρξαν 
στο παρελθόν, για να μπορέσει να είναι εντονότερη η δυναμική της ενοποίησης.

• Αποφασίστηκε ότι θα πρέπει, προτού αρχίσει μια νέα τέτοια διαδικασία, να υπάρξει κύ
ρωση της Συνθήκης ταυ Άμστερνταμ απ’ όλες τις χώρες. Και εν τω μεταξύ θα υπάρχουν 
άτυπες διαβουλεύσεις. Στις άτυπες αυτές δισβουλεύσεις, βέβαια, τα κράτη-μέλη θα προ- 
σέλθαυν το καθένα με τη δική του γνώμη, ,λλλά πιστεύω ότι μια μεγάλη πλειοψηφία δέχε
ται και τη δική μας άποψη, τη δική μσς προοπτική, ότι σ' αυτό το νέο γύρο των συζητή
σεων. εκείνο που θα πρέπει να είναι η επιδίωξη είναι να δώσουμε μια νέα δυναμική στην 
Ένω ση και όχι απλώς να ρυθμίσουμε διάφορα ετπμέρους θέματα.

* Συζπίήνηχαν και τα θέματα της Α π α σ χό λη σ η ς. Συμφωνήθηκε ότι θσ πρέπει να υπάρξει 
μία εκτίμηση των προγραμμάτων, τα οποία εφαρμόζουν οι διάφορες χώρες. Θα πρέπει 
σιγά-στγά να διαμορφωθούν κριτήρια για να διαπιστώνεται η επιτυχία ή όχι αυτών των 
προγραμμάτων Αλλά πρας το παρόν δε / πρέπει να υπάρξουν δεσμευτικοί κανόνες, κάτι 
το οποίο εμείς είχαμε τονίσει.

» Α πό την όλη συζήτηση μπορώ νο πω, νσ τονίσω ότι το θέμα της Απασχόλησης είναι κάτι 
που ενδιαφέρει ιδιαίτερα πς χώοες της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ό π  κοντά στην ανάγκη για 
σταθερότητα εκφράστηκε σε πολλές περιπτώσεις και με πολλές μορφές π ανάγκη στον 
κοινωνικό τομέα και ιδίως στην Απασχόληση να υπάρχει πρόοδος και να διαμορφωθούν 
αποτελεσματικές πολιτικές.

• Τέλος, θέλω να αναφέρω ότι εγκρίθηκαν χσι οι γενικές κατευθύνσεις, οι γενικοί π ρ ο 
σ ανα τολισμοί της οικονομικής πολιτικής. Οι γενικές κατευθύνσεις οι οποίες κινούνται 
στσ πλαίσιο της οικονομικής πολιτικής που είχε εφαρμοσθεί μέχρι σήμερα. Έ να  πλαίσιο 
ττοϋ όπως διαπιστώθηκε έχει εξασφαλίσει σταθερότητα, έχει οδηγήσει σε αυξημένους α
ναπτυξιακούς ρυθμούς, έχει μειώσει τον πληθωρισμό και έχει θωρακίσει σε αρκετά μεγά
λο βαθμό την Ευρωπαϊκή Έ νω ση απέναντι σε κρίσεις.

» Η άποψη ήταν άτι θα πρέπει να είμαστε προσεκτικοί, εν όψει των εξελίξεων στην παγκό
σμια οικονομία. Οτι αυτό το πλαίσιο θα πρέπει να το επεξεργαστούμε ακόμη περισσότερο 
για να εξετάσουμε πώς είναι δυνατόν να α^τίμετωττίσουμε στο μέλλον μια ύφεση, αν υ
πάρξει. Α λλά  ότι η πορεία μέχρι σήμερα είνοι θετική ή κρίνεται στα περισσότερα ή σε όλα 
τα σημεία θετική.

♦ Α ν  θέλω να αξιολογήσω  αυτό 70 Συμβούλιο Κορυφής, μπ ορ ώ  να π ω  ότι ήταν ένα 
μεταβατικό Συμβούλιο.

* Έ ν σ  μεταβατικό Συμβούλιο με την έννοια οτι δισπίστωσε τις μέχρι σήμερα εξελίξεις: Θετι
κές, όσον αψσρά την οικονομική πορεία της Ένωσης. Θετικές, όσον αφορά τις πρωτο
βουλίες που έχουν Ληφθεί για την Απασχόληση.
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-  Διαπίστωσε επίσης ότι χρειάζεται αυτά ία  θέματα να ερευνηθούν περισσότερο και ότι 
πρέπει να ανοίξουν νέα μέτωπα η νέοι προβληματισμοί, κυρίως όσον αφορά το θέμα 
ποια 6α είναι η Ευρώπη που επιδιώκουμε και επίσης με ποια μέσα θα επιδιώξουμε αυτή 
την Ευρώπη, με ποιους πόρους και με ποιες διαδικασίες.

■ Η Αυστριακή Προεδρία, η οποία αναλαμβανει από 1ns Ιουλίου θα συνεχίσει να επεξεργά
ζεται τα θέματα αυτά.

Αυτά από πλευράς μου. Είμαι στη διάθεσή σας για ερωτήσεις.

θ . Ρ Ο Υ Σ Σ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ  (M E G A ): Κύριε Πρόεδρε, αναρωτιέμαι πώς έκλεισε το τηλέφωνο ο 
Πρόεδρος Κλίντον; Α ν ήταν ενοχλημένος και ποιες πιθανόν θα είναι οι επιπτώσεις της αμερι
κανικής πολιτικής στην περιοχή μας;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Ο  Πρόεδρος Κλίντον δεν ήταν ευχαριστημένος, αφού του απάντησα ότι 
δεν συμφωνώ μαζί του, ότι κάνει μια λάθος εηΐμηση για την πολιτική της Τουρκίας, ότι η 
Τουρκία δεν θέλει να εξασφαλίσει κάτι για να ττμοβεί μετά σε κάποιες άλλες ρυθμίσεις και υ
ποχωρήσεις. Α π λώ ς θέλει να εξασφαλίζει όλο και περισσότερα και θα πρέπει να της δοθεί 
μία δυνατή απάντηση ότι θα πρέπει να αλλάξει τακτική. Του είπα επίσης ότι δεν πιστεύω 
πως η τουρκική κυβέρνηση, αυτή τη στιγμή, είνιιι σε θέση να πάρει οποιαοήκοτε απόφαση. 
Γι’ αυτούς τους λόγους είπα στον Πρόεδρο Κλίντον ότι αυτές οι κινήσεις τις οποίες εισηγείται, 
θσ είναι κινήσεις οι οποίες δεν θα έχοιιν καμία συνέχεια. Δεν πρόκειται να έχουν συνέχεια, 
διότι το κέντρο βάρους της πολιτικής στην Τουρκία είναι το εσωτερικό μέτωποτ οι επερχόμε- 
νες εκλογές. Ο  καθένας θέλει να κερδίσει θέση σε σχέση με τις εκλογές και γι' αυτό η όποια 
κίνηση θα γίνει αντικείμενο εκμετάλλευσης και δεν θα έχει συνέχεια. Μου είπε, βέβαια, ότι αυ
τό μπορεί να οδηγήσει σε ένταση στην περιοχή. Του είπα ότι η ένταση, αν υπάρξει στην π ε
ριοχή, θα προέρχεται από ευθύνη της Τουρκίας και όχι ευθύνη της Ελλάδας. Η Ελλάδα έχει 
δηλώσει ότι όλα τα θέματα είναι δυνατόν να επιλυθούν και το κύριο θέμα, πσυ είναι το θέμα 
της υφαλοκρηπίδας, μπορεί να παραπεμφθεί arc Διεθνές Δικαστήριο της Χάγης, κάτι το ο
ποίο η Τουρκία αρνείται να το κάνει. Επομένως, αν πρέπει να αποδοθεί μομφή σε κάποιον, 
σε μία πιθανή ένταση, αυτός είναι αποκλειστικά και μόνο η Τουρκία. Κατά τα άλλα, βέβαια, η 
συζήτηση με ένα··/ αρχηγό κράτους είναι πάντα φιλική, Ο  καθένας λέει τις απόψεις του, αλλά 
ας λέει με έναν φιλικό και αποφασιστικό τρόπο. Είναι ο καλύτερος τρόπος για να περνούν οι 
απόψεις.

Ν. Μ Ε Λ Ε Τ Η Σ  (Ε Θ Ν Ο Σ ): Κύριε Πρόεδρε, είπατε όπ ο Πρόεδρος Κλίντον σας είπε πως αν η 
Ελλάδα άλλαζε τη στάση της στην Ευρωπαϊκή Ένωση, εκείνος θα μπορούσε να πιέσει την 
Τουρκία..A ναφέρθηκε σε ποιες συγκεκριμένες υποχωρήσεις ...
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Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Όχι, όχι.

Ν. Μ Ε Λ Ε Τ Η Σ : ... και αν θεωρείτε ότι αυτό ήταν μια συντονισμένη ενέργεια της Βρετανικής 
Προεδρίας μαζί με την Ουάσιγκτον για να πιέσουν την Ελλάδα.

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Δεν γνωρίζω, αλλά προφανώς κάποια πληροφόρηση είχε ο Πρόεδρος 
Κλίντον από τη χθεσινή συζήτηση για να με πάρει τηΛέφωνο στη 1.30 τη νύχτα. Αλλιώς, γιατί 
9α μου τηλεφωνούσε;



Θ. Π Α Γ Κ Α Λ Ο Σ : Η Βρετανική Προεδρία έφερε ένα κείμενο το οττοίο σε γενικές γραμμές ήταν 
σττό μας αποδεκτά, με ορισμένες συγκεκριμένες παρατηρήσεις που κάναμε.

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Σ ' αυτό ττου λέει ο κ. Πάγκαλος, θέλω να προσθέσω το εξής: Κυκλοφο
ρούσαν διάφορα κείμενα, τα οποία ήταν πολύ μακριά από τις δικές μας απόψεις και αυτά τα 
κείμενα διορθώθηκαν, αποσύρθηκαν, δεν είχαν συνέχεια, γιατί η χθεσινή στάση μας ήταν 
σαφέστατη και αντιλήοθηκαν ότι δεν θα υπήρχε συνέχεια στην προσπάθεια τους.

Γ. Κ Ο Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  (N E T ): Κύριε Πρόεδρε, ήθελ.α vc ρωτήοω γιατί κατά τη γνώμη σας η Βρετα
νική Προεδρία έφερε το θέμα της Τουρκίας από τη στιγμή που γνώριζε Ποιες Θα ήταν οι ελλη
νικές αντιδράσεις, αφού μάλιστα τις είχατε εκφρόσει στη συνάντηση που είχατε με τον κ. 
Μττλερ:

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Διότι κάποιοι, ίσως, θέλουν νσ κάνουν δουλειές με την Τουρκία, διότι 
κάποιοι έχουν να κάνουν εξαγωγές, κάποιοι θέλουν χρήματα για να χρηματοδοτήσουν δρα
στηριότητες. Μέσα σ' έναν τέτοιο ευρύ χώρο, όπυις είναι η Ευρωπαϊκή Ένω ση, πάντα υπάρ
χουν συμφέροντα που κινούνται και η Προεδρία π ροσπαθεί να κάνει συμβιβαστικές κινήσεις. 
Ό λα αυτά χινούνται μέσα σ’ ένα λογικό πλαίσιο.

Θ. Π Α Γ Κ Α Λ Ο Σ : Τι θα πει γιαπ' η Βρετανική Προεδρία έφερε το θέμα της Τουρκίας; Το  θέμα 
της Τουρκίας είναι μέσα στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής πολιτικής. Υπάρχει η ευρωπαϊκή στρα
τηγική για την Τουρκία που έρχεται σε κάθε Σύνοδο Κορυφής. Το  θέμα είναι πώς θα έρχεται.

Ν. Μ Ε Γ Γ Ρ Ε Λ Η Σ  (A N T E N N A ): Κύριε Πρόεδρε, ποιβ ήταν η γαλλική στάση;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Η γαλλική στάση, όσον αφόρα αυτό καθ' εαυτό το θέμα της ευρωπαϊκής 
στρατηγικής στο θέμα της Τουρκίας, ήταν ουδέτερη. Ο  κ. Σιράκ δεν εκφράστηκε ή τουλάχι
στον δεν εκφράστηκε με έναν τέτοιο τρόπο, ώστε να τον προσέξουμε. Ο  κ. Σιράκ έκανε μία 
προσπάθεια. με την οποία διαφωνήσαμε ριζικό, vc θίξει το θέμα της Κύπρου και στη σχετική 
παράγραφο των Συμπερασμάτων της Προεδρίας νσ ατταλειφθεί η αναφορά στις υποψήφιες 
προς ένταξη χώρες με τις οπαίες γίνεται η συζήτηση για τη διεύρυνση, λέγοντας ότι η Κύ
προς είναι μια ειδική περίπτωση και ότι για την Κύπρο δεν μπορεί να ισχύσουν, λόγω προ- 
βλημάτων πρυ υπάρχουν εκεί, όσα ισχύουν για τις άλλες χώρες. Η προσπάθεια του αυτή δεν 
καρποφόρησε. Ό πω ς μπορείτε να διαπιστώσετε cao Κείμενο των Συμπερασμάτων αναφέ- 
ρονται ονομαστικά όλες οι χώρες με τις οποίες απσφασίστηκε στο Λουξεμβούργο να υπάρ
χουν συζητήσεις, με στόχο την ένταξή τους στην Ευρωπαϊκή Ένω ση.

► V

¡C Α Δ Α Μ  (Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Τ Υ Π ΙΑ ): Κύριε Πρόεδρε, Va ήθελα μία διευκρίνιση στην απάντηση 
που δώσατε προηγουμένως: Όταν ο Πρόεδρος Κλίντον αναφέρθηκε, προθυμοποιήθηκε μάλ
λον να ασκήσει πιέσεις στην Τουρκία, εάν εμείς συναινούσαμε στη διατύπωση του Κειμένου 
της Προεδρίας, καταλάβατε προφανώς ότι οι πιέσεις για υποχωρήσεις αφορούσαν τα ελληνο
τουρκικά. τα διμερή, το κυπριακό ή τις ευρω-τσυρκικίς σχέσεις;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Κα Αδάμ, όταν μου λέει ο Πρόε5ρος Κλίντον σπ κάνε εσύ κσπ για νσ κά
νω κι εγώ κάτι με τους Τούρκους, προφανώς εννσε’ νσ κάνω εγώ κάτι με τους Τούρκους σε 
σχέση με εσένα. Αυτό είναι. Βέβαια, δεν μπήκαμε σ' αυτή τη συζήτηση, ούτε ρώτησα τι θα 
κάνει, ούτε, τι επιδιώκει να κάνε:, διότι δεν με ενδιέφυρε. Ήταν σαφές ότι εμείς δεν συζητούμε
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αυτό το θέμα. Ο  οιοσδήποτε θέλει να ρυθμίσει το πρόβλημα το οποίο υπάρχει στις ελληνο
τουρκικές σχέσεις, έχει τη δυνατότητα να πάρει πρωτοβουλίες, να συζητήσει με την Τουρκία. 
Εμείς έχουμε αποσαφηνίσει τη θέση μας.

Κ. Α Δ Α Μ : Και μια δεύτερη ερώτηση, κύριε Πρόεδρε: Αναφέρατε ότι στο Κείμενο των Συμπε
ρασμάτων δεν θίγεται το χρηματοδοτικό πρωτόκολλο. Σαφώς,; δεν υπάρχει καμία αναφορά. 
Με βάση. όμως, το τελευταίο σχέδιο Συμπερασμάτων που έχουμε στα χέρια μας, στην παρά
γραφο 69 γίνεται σαφώς μία αναφορά σε έναν μηχανισμό της Επιτροπής, σε ά,τι αφορά τη 
χρηματοδοτική στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης απέναντι στην Τουρκία. Αυτό πώς εξελί
χθηκε: Απαλείφθηκε αυτό από το τελικό Κείμενο των Συμπερασμάτων; Και εάν αυτό σημαίνει 
πως δημιουργείτσι ένας παράλληλος μηχανισμός χρηματοδότησης της Τουρκίας;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Στο τελικό Κείμενο δεν υπάρχει η λέξη «μηχανισμός» στον οποίο ανα
φερθήκατε. Αυτό το κείμενο στο οποίο αναφερθήκατε, έχει αλλάξει. Ολόκληρη αυτή η φράση 
έχει διαγράφει. Τη  θέση της πήρε μια άλλη φράση, στην οποία αγαφερεται ότι «το Συμβούλιο 
διαπιστώνει πως η Επιτροπή θα εξετάσει όλα αυτά τα θέματα (όπως είναι καθήκον της, 
προσθέτω εγώ) και 9α υποβάλει στα αρμόδια όργανα προτάσεις».

Θ. Π Α Γ Κ Α Λ Ο Σ : Ό π ω ς το κάνει ήδη η Επιτροπή σε κάθε Συμβούλιο.

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Έτσι όπως είναι το Κείμενο, απλώς επαναλαμβάνει την σπάρχουσα σή
μερα κατάσταση. Η Ετπτροπή σε κάβε θέμα υποβάλλει προτάσεις. Και σ' αυτά το θέμα -α -  
νσφέρετσι στο τελικό Κείμενο των Συμπεοασμά-ων- το Συμβούλιο σημειώνει άτι η Επιτροπή 
είναι διατεθειμένη να κάνει προτάσεις.
Θέλω να ξεκαθαρίσω τα θέμα απολύτως χαι κανό τρόπο που να μην επιδέχεται άλλες ερμη
νείες: Επιδίωξη ήταν να υπάρξει κάποια διατύπωση, η οποία, ίσως, να δημιουργώ μία νέα 
βάση για τη χρηματοδότηση, μία νέα βάση, π οποία κατά κάποιο τρόπο να ξεπερνά τα εμπό
δια τα οποία έχει το χρηματοδοτικά πρωτόκολλο Αυτή η επιδίωξη ματαιώθηκε. Δεν υπάρχει 
καμία τέτσια βάση, ούτε καμία διατύπωση, η οποία μπορεί να δώσει στο ελάχιστα τη δυνατό
τητα, την πιθανότητα, τη σκέψη ότι μπορεί να υπ άρξει χρηματοδότηση σπό άλλες πηγές και 
με άλλους τρόπους και με διαδικασίες όπου η Εηλάδα δεν θα μπορεί να εκφράζει τη γνώμη 
της.

Α. Κ Α Ψ Α Μ Π Ε Λ Η Σ (Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Σ  Τ Υ Π Ο Σ ): Κύριε Πρόεδρε, και εγώ θα ήθελα μία διευκρίνι
ση: Γ ισ όλα αυτά τα θέματα έγινε συζήτηση σήμερα ή τελικά ήρθε αυτό το Κείμενο ττου εγκρί- 
θηκε και ομοφώνως έγινε αποδεκτό;

* V
Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ ; Έ γινε συζήτηση. Βεβαίως και έγινε συζήτηση. Η Προεδρία παρουσίασε 
το Κείμενο με το οποίο διαφωνήσαμε και είπαμε ότι πρέπει να υπάρξουν αλλαγές. Μετά από 
συζήτηση μέσα στο Συμβούλιο προέκυψε μια διατύπωση, η οποία -επαναλαμβάνω - επιβε
βαιώνει ή αναφέρει εκ νέου την υττάρχουσα κατάφαση.

Α. Κ Α Ψ Α Μ Π Ε ΛΗ Σ: Γισ να μην υπάρξουν παρανοήσεις, κύριε Πρόεδρε, μπορείτε να μας πεί
τε ποιοι υποστήριξαν τις δικές μας απόψεις;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, ότον ρωτήθηκε σπό τον Προεδρεύοντα αν 
πρόκειται να κάνει κάποιες κινήσεις ή να δεχθεί κάποια διατύπωση, δεν πήρε θέση. Και ό-



ττως ξέρετε, στο Συμβούλιο δεν γίνεται σε κάθε δέμα ψηφοφορία ή ποιος λέει ναι, ποιος λέει 
όχι. Τσ  αν υποστηρίζει κάποιος κάτι ή αρνείται, φαίνεται και σττό τον τρόπο συζήτησης και 
συμμετοχής και από το πόσοι λένε ναι, πόσοι αρνούνται κ.λπ.

Θ. Π Α Γ Κ Α Λ Ο Σ : Γία την ακρίβεια, ρωτήθηκε η Επιτροπή αν η διατύπωση αυτή ανταποκρίνε- 
ται στις προθέσεις της και ο κ. Βαν ντεν Μπρσυκ απάντησε «no it does not» Απάντησε, 
δηλαδή, πολύ συνοπτικά και κατόπιν αυτού ιττεσε στο κενό η προσπάθεια αυτή. Επίσης, 
πρέπει να πούμε ότι η Δανία, το Λουξεμβούργο ;<αι διάφορες άλλες χώρες υποστήριξαν τις 
άλλες γνωστές διατυπώσεις, για παράδειγμα η μεν Δανία αναφέρθηκε στα κριτήρια της 
Κοπεγχάγης, το δε Λουξεμβούργο αναφέρθηκε στη γνωστή απόφαση του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου στο Λουξεμβούργο.

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Μάλιστα, πρέπει να σας τ ω ότι ο κ. Σιράκ έμεινε μόνος του τόσο κατά 
την αναφορά στα κριτήρια της Κοπεγχάγης, ασο και κατά τη συζήτηση στο θέμα της Κύπρου.

Γ. ΕΛΕΝΟΠΟΥΛΟε (F L A S H ): Κύριε Πρόεδρε, στο τελευταίο τουλάχιστον Κείμενο των Συ 
μπερασμάτων που μας είχε δοθεί στην τταρά/ραφο 65 που αφορούσε τη διεύρυνση, ετίθη το 
θέμα της Τουρκίας με έναν διαφορετικό τρόπο. Άλλαξε και αυτό στο τελικό Καμένο των 
Συμπερασμάτων;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Εδώ υπήρχε μία φράση χςπην περίπτωση της Τουρχίας-οι εκθέσεις θα 
έχουν ως βάση το άρθρο 28 της συμφωνίας σύνδεσης». Εμείς προσθέσαμε'«χαι τα Συμπε
ράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Λουξεμβούργου».

Π. Ν Ε Ρ Α Τ Ζ Η Σ  (Ε Τ 3 ): Κύριε Πρόεδρε, υπάρχει πάντως μισ διατύπωση στο Κείμενο των. Συ
μπερασμάτων της Βρετανικής Προεδρίας, σε ο, π αφορά την προσαρμογή της τουρκικής νο
μοθεσίας arc χοινοτικό κεκτημένο. Και μια δεύτερη ερώτηση: Ποια στάση τήρησε ο Καγκελά
ριος Κόλ;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Ο  Καγκελάριος Κολ ήταν ούμφωνσς με το σημερινό Κείμενο των Συ
μπερασμάτων, όπως αυτό διαμορφώθηκε μετά τη συζήτηση,

ΣΠ 1Ν Θ Ο ΥΡ Α Κ Η Σ (Α Π Ε ): Κύριε Πρόεδρε, η αίσθησή σας από την παρέμβαση του Προέδρου 
Κλίντον ανσι ότι περισσότερο ενδισφερόταν να γίνει η Τουρκία τα δωδέκατο υποψήφιο προς 
ένταξη μέλος ή να δοθούν τα χρήματα της Ευρωπαϊκής Ένω σης στην Τουρκία;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Κ.αίσθησή μου σττό την παρέμβαση του Προέδρου Κλίντον είναι ότι ή
θελε μία κίνηση η οποία θα ικανοποιούσε την Τουρκία. Και η απάντησή μσυ ήταν ότι τέτοια 
κίνηση δεν μπορεί να υπάρξει.

A  Π Ο Δ Η Μ Α ΤΑ  (Ε Ξ Ο Υ Σ ΙΑ ): Κύριε Πρόεδρε, είπατε ότι το Συμβούλιο αποφάσισε να κυρωθεί 
από όλα τα κράτη-μέλη η Συνθήκη του Άμστερνταμ. Δεδομένου ότι σε πολλές ευρωπαϊκές 
χώρες υπάρχει η τακτική των δημοψηφισμάτων για την επίτευξη μίας ευρείσς συναίνεσης, θα 
ήθελα να σας ρωτήσω εάν η Κυβέρνηση εξετάζει ένα τέτοιο ενδεχόμενο σε ό.τι αφορά την 
Ελλάδα.



Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ Γ Ο Σ : Η Κυβέρνηση δεν εξετάζει ενδεχόμενο δημοψηφίσματος γισ τη Συνθήκη 
ταυ Αμστερνταμ. Όλες οι προηγούμενες Συνθήκες που αφορούν την Ευρωπαϊκή Ένω ση εί
χαν εγκριθεί σύμφωνα με τις διαδικασίες ττου προβλέττονται από τον Κανονισμό της Βουλής. 
Αυτή είναι η πάγια πρακτική στην Ελλάδα κα. αυτή την πρακτική πρόκειται να ακσλουθήσου- 

 ̂με και στο μέλλον.

Ν. Μ Π Ο Π Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ  (Ρ ΙΖ Ο Σ Π Α Σ Τ Η Σ ): Κύριε Πρόεδρε, τα γεγονός ότι ο Πρόεδρος μιας με
γάλης χώρας, των Ηνωμένων Πολιτειών, ο χ. Κλίντον εμφανίζεται περιττού ως απειλητικός 
προόγγελος, ενδεχομένως, έντασης στο Αιγαίο και μάλιστα με μια διάθεση να νίπτει τας χεί- 
ρας του, απ' ό. τι κατάλαβα από την περιγραφή που μας κάνατε, τι είδους συναισθήματα και τι 
πολιτικά αντανακλαστικά δημιουργεί στην Ελληνική Κυβέρνηση, όσον αφορά το είδος των 
συμμαχικών σχέσεων με τις Η Π Α ;

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Κύριε Μπογιόπουλε. εγώ το βλέπω κάπως διαφορετικά απ' ό,τι το βλέ
πετε εσείς. Ο Πρόεδρος των Ηνωμένων Πολιτειών με παίρνει τηλέφωνα για να συζητήσει το 
θέμα μαζί μου. Σε άλλες εποχές δεν θα με έπαιρνε τηλέφωνο και θα έκανε κάποια πράγματα 
τα οποία θα θεωρούσε σκόπιμο, χωρίς καν να εχφράσει μια γνώμη. Βεβαίως, όταν ο Πρόε
δρος των Ηνωμένων Πολιτειών τηλεφωνεί στεν Πρωθυπουργό της Ελλάδος και εκφράζει την 
άποψή του πάνω σ’ ένα θέμα αυτό δημιουργεί κάποια αίσθηση ότι εδώ χρειάζεται προσοχή, 
αλλά εμείς πιστεύουμε ότι έχουμε τη σωστή τταλιτική. Εμείς πιστεύουμε ότι και σε σχέση με 
τις Ηνωμένες Πολιτείες και σε σχέση με την Ευρωπαϊκή Ένω ση έχουμε κερδίσει χάρη στην 
ειλικρίνεια μας, έχουμε κερδίσει χάρη στο ότι έχουμε ξεκάθαρες θέσεις που στηρίζονται στο 
Διεθνές Δίκαιο και έχουμε την ηθική με το μέρος μας και αυτή η ηθική μας στηρίζει στις διε
θνείς σχέσεις.

Κ Υ Π Ρ ΙΟ Σ  Δ Η Μ Ο Σ ΙΟ Γ Ρ Α Φ Ο Σ : Κύριε Παόεάο·:. η αναφορά του Αμερικανού Προέδρου σε εν
δεχόμενο έντασης περιελάμβσνε και το θέμα της Κύπρου:

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Όχι, δεν αναφέρθηκε στην Κύπρο.

I. Κ Α Ν Ε Λ Α Α Κ Η Σ  (Α Θ Η Ν Α ΪΚ Η ): Δεν ξέρω ακριβώς, κύριε Πρόεδρε, ποιος ήταν ο ακριβής 
διάλογος που είχατε με τον Πρόεδρο Κλίντον. συγγνώμη που επανέρχομαι σ’ αυτό ...

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Βλέπετε ότι δεν είχα κι εγώ μαγνητόφωνο! Σε ένα ξενοδοχείο του Κάρ
ντιφ, μιάμιση η ώρα τη νύχτα ...

I. Κ Α Ν Ε Λ Α Α Κ Η Σ : Επειδή ανσφερθήκατε σε έχταση στο Αιγαίο (όπως σας είπε ο Πρόεδρος 
Κλίντον) που είναι -νο μ ίζω - μια έμμεση απειλή ...

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Ο  κ, Κλίντον δεν είπε «ένταση στο Αιγαίο», είπε ότι «θα υπάρξει έντα
ση». «

/. Κ Α Ν Ε Λ Α Α Κ Η Σ : Ένταση πού:

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Ένταση. Είπε ότι θα υπάρξει ένταση.

/. Κ Α Ν Ε Λ Λ Α Κ Η Σ : Στις ελληνοτουρκικές σχέσεις; Πού ακριβώς:

2.



Θ. Π Α Γ Κ Α Λ Ο Σ ; Μπορεί να εννοούσε μεταξύ του κ. Τζεμ και εμένα?

Γ. Κ Ο Υ Β Α Ρ Α Σ  (M E G A ): Κύριε Πρόεδρε, επτττε ότι δεν διαμορφώθηκε ένας συσχετισμός δυ
νάμεων 14-1.

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Μάλιστα. Επειδή το διάβασα αυτό και το άκσυσα «η  Ελλάδα μόνη της 
αντιμέτωπη με όλους τους άλλους», θα πρέπιι να σας ττω ότι όποιος ήταν μέσα στην αίθου
σα, θα μπορούσε ττολύ εύκολα να διαπιστώσει ότι αυτό δεν είναι ακριβές. Οτι όπως συμβαί
νει σε όλες τις περιπτώσεις που γίνονται συζητήσεις στο Συμβούλιο, υπάρχουν ένας -δ υ ο  
πρωταγωνιστές της μίας πλευράς, ο πρωταγωνιστής από την άλλη πλευρά και υπάρχει και 
ένα σώμα που είναι συνήθως σιωπηλό, παρακολουθεί, αλλά σε κρίσιμες περιστάσεις εκφρά
ζεται για να δικαιώσει τον ένα ή τον άλλον. Κανείς δεν εκφράστηκε σε βάρος της Ελλάδος, 
διότι η δική μας παρέμβαση ήταν μια παρέμβαση αποδεκτή, πειστική, όπως φαινόταν και α
πό τα διάφορα σχόλια που έγιναν.

Γ. Κ Ο Υ Β Α Ρ Α Σ : Θα ήθελα να σας ρωτήσω εάν συμφωνούσατε κατά κάποιο τρόπο με τον 
Πρόεδρο Κλίντον. πιστεύετε...

Π Ρ Ω Θ Υ Π Ο Υ Ρ ΓΟ Σ : Σε μια υποθετική ερώτηση εκτός πραγματικότητας, τι να σας απαντήσω; 

Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστώ  για  τη ν  π ρ ο σ ο χή  σας.


